Poaaia I1. Aecs Ykpainka - riepexaapay
T e P T A O e TN

LI

YK 812.161.2
Kozairina O. 1.,
acriipant kadenpu ykpaineskoi dironorii
Kpumcbkoro rymaniraproro YHIBELCHTCTY
(M. SnTa)

“Ilepexsasy 3 AaBHBOETHIIETCHKOL” Aeci Yikpairkm:
cBporeceke 6avenns MipoopieHTaABHOTrO yHiBEPCYMY

Buronano na kaedpi yrpaincoror inonozii
Kpuncokozo eymanimaprnozo yuigepcumerny

Crarrst poskpuBae 3HadenHs nepexsany Jlec Ypaiaku “Jlipuarux nicens
/lasiboro €runty” y cdepi erunerceroro Monycy B TBOPYOCTI NHCEMEHHULI],
/liiieMy  opHriHaibHOCTI Tepeknagy TPaKTOBAHO V CBITH “ncpeBrinenns”
00Pa3oTBOPHOTO MEXARIZMY TOETHYHOTO HKITY. DIKCOBAHO HALIOHANbHUN ACHEKT
HITEPIPETaTHBHOTO nong Teopis. [linnaeTees aHaji3y BiIAKPHTICTH ABTOPCKO]
penentii Jleei Yipaiuku, nesHuit crynine B3aeMBOT ancopouil ykpaincekoi i
(TWICTCLKOT KYABTYP Y XYAOKHLOMY TEKCTi PO3TTIAHYTOO nepexiay,

Knrouosi caosa: mepewian, ymizepcym, TBOPYICTb, MOCTHYHWN LMK,
KYI6TYpA.

Kosamruna E, Y. “Ilepenogni L ApeBHeernnerckore” Jiecu Yipamuky:
cBponelcKkoe  BujeHHEe  MH(DOODHEHTAILHOIO vausBepeyma, Crarbs

PACKpbIBACT  3HauyCHUC rnicpeBofa Jlecm Vikpawnkn “Jlupuucckux mecen
/pesuero Erunra” B cdepe erunerckoro MOAYCA B TBOPYECTBE MUCYTEIbLHHULIDL.
Junevma opuruHansrocTH nepesosa TPakTyeTca B CBETE “HepeBonUioumeHus’
00Pa30TBOPUECKOTO  MEXAaHM3Ma MO3THYECKOTO  muKa.  Puxcupyertcs
HAIMOHANILHBIN ACTIEKT MHTEPIPETATHBHOIO MO TBOPIECTRA. Ananuzupyercs
OTKPLITOCTR aBTOPCKOW pererumy JlecH YKpauuku, onpeicneHHas cTeneHb
B33UMHOH acOpOIME YKPaUHCKOH M erimeTcKoit KYABTYD B XYJIOXCCTBEHHOM
TEKCTE PACCMOTPEHHOTO HEPEBOA.

Kiriouernie ciioBa: n1cpeBos, yHHBEPCYM, TBOPYECTBO, HOITHYECKUH MK,
KYIbTYpa.

Kozlitina E. 1. “Translations from Ancient Egyptian” of Lesva Ukrainka;

European Vision of Mythoorintal Universal. The article exposes the value of
Lesya Ukrainka’s translation of “Lyric Songs of Ancient Egypt” in the field of

authoress’ works” Egyptian modus. The dilemma of translation’s originality is
interpreted in the light of “reincarnation” of imagemaking mechanisin of poetic
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cycle. The national aspect of authoress’ works’ interpretative field is fixed in
the article. The openness of Lesya Ukrainka’s authorical reception, the certain
degree of the mutual adsorption of the Ukrainian and Egyptian cultures in the
artistic text are analysed on the material of the considered translation.

Key words: translation, universal, creation, poetical cycle, culture.

Ilocranoska mnpoGiemn. Hajnbanus JaBHBOETHIETCHKOT
KYNeTYypH oO0epraroThess y cdepi He TiLibKM uMBiLIIZaIiiEux
JOCATHeHb, a “ifedl Ta MidiB, U0 NMOCTaTM 3 TEKCTIB, a HE 3
emripuanoi nicmocti” [5, 109], Tomy TBOpui remii moscsxuac
3BEpPTANMCh A0 TeMd E€THNTY sK JIO BAAYHOTO Marepiany s
dirocodebro-ecTernannx pozgymis. Ictopio 38’s3Ky Crunty 3
YKpalHOIO IIPOCTEXKYEMO B EKCKYPCi CTAHOBICHHS BiAHOLICHE,
PCLENTUBHOMY aCHICKTI Ti3HAHHA €BPONEHCEKOI KYIBTYPOIO
apabcbkoi. Ilanomnunreo go €runty yxpainmis  dikcosane
npubyrram o cepus Apabeskoro Cxony irymena Jlamuina.
Tpanuuis MarpiB €ETUTIIETCHKOIO 3eMIICIO, Po3iioYaTa HuM, v X VIII
CTOJITTI HaOyna xapakrepy HayKoBOI Koresii: 3ramaiimMo MpaiKo
Bacuist I'puroposuua-Bapceekoro, skuii Tpuui Binsiias Oarary
Kpainy capaonis i mipamin. Ilepenucana Bin pyku, pyKoOIHC
“lewexomua Bacunus T'puroposuua-Bapckoro-ITnaku-An6osa,
ypoxeHiia KHEBCKOro, MoHaxa aHTHOXMICKOTO, IyTEIIeCTBHE
K CBATBIM MecTtaMm, B Epporie, Asuu u Abdpuke HaxomsumMcs,
npeanpuHsToe B 1723 u oxkonuenHoe B 1747 rony, uM camum
MUCAHHOE™ TPHBAJINI IEPIOJ BUTPUMYBAB EPEBH/IALHS, (PAKTHIHO
Oy® exmHnm 3paskom HaykoBoi erunrtonorii. Possurok B Ykpaini
apabiCTHKH 3a Takux yMOB He Oyno 3abesrmeucHo, Xoda €spora
BIKC MWibHyBana Temy €runty. Pisni piBHi 3acBO€HHS 3HAHHS TPO
3ara/IkoBe MICTO IIPOUMTYIOTECA i B paKypci TBOpHOT iHTepnperauii
MHCEMHMX JIaM ATOK. €runercekuifi Moayc B TBopuocti Jleci
YKpaiHK{ TO3HAYEHHH alesuieio 10 XymToKHBOTo TEKCTY SIK
10 (ysKionanbHol OAMHHIL KYJBTYPHOTO KOHTAKTY i JIO3BOJIAE
OUIHUTH MOXJIMBICTh CTIHBICHYBaHHS iX y SAKICHOMY CKBiBAJIGHTI.
[O. Jlotman 3ayBaxus, mo siTepaTypHuii TeKCT MOXHA PO3YMITH
SIK CKJIaJIOBY II€BHOTO INTYYHOTO IHTEJIEKTY, B AKOMY 3ajlistiHi i
KYJBTYypa, 1 aBTOpChKa cy6’ exruBHa ines. Konu 3axiana mysiizamis
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VIHKACTBCS 31 CX1THOIO K 3 HAPTHEPOM, SKHI € BIJIIOYSEHHM Y Hine
1/l 1a3B0I0 “CBITOBA KyJbTypa”, B TaKOMY BUNAAKy LUBiNizaiis
lI¢peKkasye He3BUYalH1 JIJIA Hel TEKCTH 33 IONOMOTOI0 METAMOR CBOE]
nocodii 1 mayxm. 1 rexcTr HabyBaoTh XapaxkTepy 1ppeanbHOCTI.
/MBI yaNbHICTS KOMIR JTEPATYPHOrO TEKCTY BXONMTD TAKMK 110
vleTeMu cuHTe3y KyaerypHux chep [3, 588].

Bukaax ocuoBHoro marepiany. Xymnoxus cnagnuna Jleci
YkpaitKky Ma€ 3B’A30K 3 UIIMMH TUIACTAMH CBIiTOROI KVIBETYPH,
WomMyHIKye 3 siteparypamu Cxony i 3axomy. [lucemennuus
CMHCTHNA TEKCTYallbHI JDKEpPeNa €THIETCHKOT KYNBTYPH Kpish
IPH3MYy  apUCTOKPATHYHOI aKcIONOriyHoi 00pasHoi 1zpabonu:
Mi(poroeTHKA ErMNETCHKUX peaii TpaHchopMyeThes B 1i poborax
Y Licaui oOpa30TBOpUnit MexaHiaMm,

[ITaxoren, BensMoxka JlapHBOrO €runty, 3ayBaxysas, 010
(0POFOIIHHE CIIOBO MOYKHA HIYKATH Y BUTIISII 13Mapary, B To# gac
IIC BOHO 3HAXOAUTHCA B IOMOHSAX pabuHi, Aka mene sepro. O6pa3Ho
NDKYHH, BCS CX1AHA KyIbTypa y norisii 3axony Gyia 1o renasHix
IACIB TAKHM “3EpHOM y pykax pabumi”. €rumerchka nirepatypa
lIPOXHIA  NOBINE 3KHTTSA, HIK MOTYTHS €THIIETCBKA JepiKaBa,
Wl 3AKOHAMY TIaM’ST1 KyJbTYPH TIEPEJABIIM KOIH Y ManbyTTs.
I'i3H0XaHPOBICTE, BAPIaTUBHICTE TEMATHKH i 00pazoTBOPHOTO CRITY
[ABHBOETUMETCHKO! INTEPATYPH CHOHYKAIH 10 IHTEIEKTYaIbHO1
trepnperanii i apxetunis. O. Oruepa kpamidikye ErMIECTCHKY
inocrace Cxomy y TBOpaOCTI Jleci Vipainku gk “smineny y uaci”
|4, 5], ToMy OCOONHBO akTyaabHUM € He TUIbKK “arpulyTHBHE
licperipourtanns’ uwukay “Jlipuuni mici Jasrsoro €runry”,
lla skoMy HaronomnysaB I. Aspaxom, a i 3’scyBanns eexTy
“nepeBTiIeHHs” OfHiel MOBH B iHmy, (eHOMER HITEPaTypHOY
Jmdysii. Cknanna guneMa mepeknagy i opurisamsHoT TEOPMOCTI
CraBuTh iHTeprperaTopiB “Jlipmunux micess JaBHBOrO Crumry”
y JuteparypHoMy nopobky Jleci Vipaiwxu nepez Bubopom: abo
JlABaTH OIUHKY MOETHYHOMY WUMKIY, K BUTOHYCHOMY B3ipLEBi
JIIPUKH, “BUKOHAHOI” NUCBMEHHUNEIO, ab0 Y pycii TIHOUHHOTO
'CPMEHEBTHYHOIO 3MICTY TBOpPIB. Be3yMOBHO, HIO 3HAHOMCTRO i3
laM’ATHHKAMH €THIIETCHKOI KyNbTYpH crnonykano Jecio YKpainky
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A0 pobOTH HaJ BIACHOPYYHMMH - repekiagaMu. Ilepexinan
“Jliprynux micens JlaBHhoro €runty” icHye y mosiceMiuHOMY
€runeTceKoMy Mofyci Topuocti Jleci Ykpaiuku, sk HeBin eMHMM
CKJIa/IHUK TROPUO] penentiiii MHCbMCHHUIICIO apabChKoT BLITIZAI].
KyneTypHO-KOMyHIKaTHBHA — KOHICHTYalbHICTh  TBOpiB  Jleci
YKpaiHKH, HalHUCaHUX 33 ETUIETCHKOI0 TEMATHUKOIO, TONATae B
peueniiii Opi€HTalbHOro 1 OKIUACHTANBHOTO CBITIB HacaMuepen y
XYIOXKHBOMY TEKCT1, Y 1X Midonoriunii i 3araasHo-1MBLUII3ani iHHIH
CIIOPIAHEHOCTI 1 HEMOXJIHMBOCTI 130JIbOBAHOIO iCHyBaHHS. Y
TOCTHYHOMY KOCMOCI XYIO)KHUKA iICHYIOTh | B3aEMOJLIIOTE apXaidsi
Mionoremu, SIKi NOCAHYIOTECS 3 TPaHC(HOPMOBAHMMU HACOM
Mi(pONIOTTIHAMI MOTHBAMH, | THCHMEHHULIS Y IO YHKIIOHATBHUX
MiooreMax Ha pelEeHTHBHOMY piBHI aBTopchkord “SI”° peanizye
i1y HU3KY MOTHBIB. Ilepexiiaji JaBHbOECIUIIETCHKOT JTIPUKH 10/1a€
HO ETrHMETCHKOrO0 Mouycy y TBopuocTi Jleci YkpaiHkm xmiraiur
“IIepeBTINCHOT” 0Opa3HOI CHCTEMM: PUTYANBHICTE 1 CHMBOJIIKA
JABHBOEIMIETCHKOT MOE31i MUCHMEHHHUIA IPO apTHKY/IIOBAIA Y
KNI JTIpAYHOT Tpaauiii yKpaiHChKOT iTeparypu.

Cuoopinnenuit i3 rpow y Gicep, npo sxy nmcas I Tecce,
nepexnan sk BUJ TBOPYOI JISUIBHOCTI BHMArae KOHIEHIAILHOIO
BUIUYTTS. 3MICTY 1 (JOPMHM, JJOCKOHAJIOTO BOJIOMIHHSI €MOTHBHHM
smicTom Tekcty. Knacuka mepexsiany crnmpaerscs repeayciM Ha
TOHATTA “‘afeKkBaTHOCTI”, 1 #rerscst He jume mpo 36ir “uacy”
MOBH. VYHVMKHYBIUM KaHOHiyHOCTi, Jleca Vkpainka 3pobuma
NEepeKIIat CMUCIIOBOI CTOPOHM 3HAKOBUX 00pa3iB JIPUYHUX MICEHD
HaBrboro €runrty. Posmian nepexnmagsol obnacti if TBOpuocTi
pO3KpHMBAa€ MEPCHCKTHBY aBTOPCBKOTO BHOOPY MUCHMEHHHIL
y cdepi 00pasoTBOpYMX CTPYKTYp, NPUHIMINB ONEPYBAHHS
CYOCTaHLIIE€I0 CHMBOJTIYHOTMOBH. TIPEICTABIISE 3HAYHUA 1HTEpeC ISt
nocnigaukie, 00 1131 HOBa inocrack Jleci Ykpainku 37aTHa BIAKPHTH
HOB1 rpaHi B ii TBOpPYii 0COGMCTOCTI i 3HAWTH JOAATKOBI KOAHM 10 il
BnacHoi Topuoi cranumuy. I. Aspaxos maszusae “Jlipuuni micwi
HaBuporo €runty™ poboToro reHis, sika “BUIIPOMIHIOE HOTYXHICTE
MUCTEIbKO-BHHAXIZUIMBOI €Heprii, rpaiyiBy, MOB OH Ha TIOKa3,
PUTMOMETPUYHY, CTPOQiuHy GararoaukicTs, TapMOHIIO CTHIIB”.
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KireropuyHui BUCHOBOK [OCITiNHIKA Bpaxkae: “...uukn «Jlipuani
Hichi /laBaboro €runryy» npHHANEKHMEH 10 OPUTIHANILHOI JPUKH
WHIIOrO reHid, 1 Mae ApyKyBaTucs Y BCIX BUJAHHAX, 3Ti1HO
HHOPCHKOMY HIONATYBAHHIO aBTOPCHKOTO MaHyckpunty” [1].

Y  nepeaMoBi o NEPEKNagiB 3  JaBHBLOCTHIICTCHKO]
NEDMEHHMIM HArojoulye Ha TOMY, WO “micHi, mopaHi TyT He
(nnrasis i He wacaimyBamus. Ce copaexai TBOpH...” [6, 300].
'l noerecu cyrrerumM Gymo BkazarH Ha JOKEPENno, sSKHM BOHa
Woprctysanacs. Jlecs Vipafuka He mperenpyeana ua NCpeKIIa
| OpUTEHAIIB, 60 CKOpIlIE 32 BCC HE TIMBKH HE3HAHHS MOBH, a H
IWIICHA 3aiKABICHICTD B “yKpaiHChKil IHTEPNIpeTanii” CroHyKanu
Il B3ATH 38 NCPUIOIDKEPENO HIMEHbKUI Bapiant A. Bizemana
(A. Widermann. Die Unterhaltung — Litteratur der alten Aegypter.

cipzig. 1903).

OxpiM Baxkoi poGoru — iHTYyiTHBHO BIJIYYTH €THIICTCHKY
VIPYHY Yy MyXXOMOBHOMY nepexiaii — Jlecs Vipainka nocrapuna
i MCTY HOBCPpHYTH TBOPH /laBHboro €runty 3 npo3osoi topmn,
Iky 3pobms mnpodecop Bimeman, a0 NEPBUHHOI, TMOCTHYHOI,
llncbMennuns BMOTHBYBaga 1e Tak: “3pobneHo e Tomy, 1o
WO OZIHAKOBO T O 4 H O I' O IEPEKIANy [aTH HE MOXKHA, He
DYBIIM  €rUNTOJOIOM, 1 KOJM PUTMIKA €rHIETCHKOIO BipIHa
1 M camMa BUMOBA €IMITETCLKHX CIiB HIKOMY He Bifoma.., TO
10CTABANIOCA €IMHO MOXKIMBUM NICPCKNANaTH He OykBy, a myx
licpeoTBOpY. Hyx ke ToH, ranaio, He MOXHA oyno 6 nepenary,
ICPeKiialaroud MICHIO HE TMHCHEKW, a Hpo3aiuuuM MEPSKA30M,

HE MoOxcHa coOl ydBUTH Hifkol micHI B Taxii dopmi” [Tam
camo]. Beporo y Tsopuilt coammumi HMOETECH PENpe3SHTOBAHO
'PHHAAUATD TEpeKnanis, 3pobuenux 1910 poky, min uac Iepioy

llonopoxi no Crunry. Bigomi nepexnay, 3p00ICH1 POCiAChIKUMH _

lepekiiafiayamu-nioctamu 1. Axmarosoro i B. [Toranoror. Jlesxi
loesti, obpani Jlecero Vikpaiukoio, KybnrooTeea y pocilicekomy
sapianti. Hanpuxnan: “Of, naneko no bepera Toro...”, (Vpusok),
“Ox, ax6u 1 6y npu Muii HEIPUTARKOK Ti€to...”, “Tak mo6or
Jlo Tebe BCIO MeHe npoiimac...”, “Oi, JDKY s Imocepesn ocamu...”,
“Hamue na crosmi (Xpana HapiBHi)”. AJie nepexnagm roeTecH
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yHIKalbHI, 00 pHTM PIXHOI HAWIOI TCHI CaMOXITh IPUCTaE 10
TOTO TPUYl THCAYOMITHBOTO 3MICTY... XOTUIOCA HOKA3aTH X04 Tak
C1 3pa3Kku ACHOI, pajiCHOI Moe31l BEJIMKOTo 3aragkoBOTO HAPOY...
BCE X Jiech Opanacs chyla HE 3aKpWBaTH OdYeil Ha pajomll cBiTa
M JKUTTS; MOXE, TOMY CEH Hapoj IPOXKUB Tak JOBro!l.. BiacHe,
Hapo gHa JAywa MOINA 3pOAUTH Ci CIIBH, MPOCTi, HE
IITY4HI 1 IMPL, X049 He 1o3banieHi MaiCTepHOCTI B BHCIIOBI [6,
301]. T.I'aBpuniB y HaykoBifl crymii “Tekct MK KyabTypamu”
3BEPTAETHCSA A0 ApaiBy HenepeknagHocTi 1 crneurdikd moesii,
Ak 00’exry nepexnany: * IHlogo nmoesii, 8 pajiie TEX CXUIBHUIM
JlyMaTi npo it Henepexnaﬂmcm 1 Ipo no'rpeﬁy i repeKTaaTH,
YCBIIOMIIXOIOUH L¥O aTIpioOpHY HenepeknagHicTs. [i HenepexknaaHicTs
OCTae 3 il CyTHOCTI: HOE3ig — HAUCTUIINIMI TIPOsSB OYyTTS MOBH
1 OyTTs CBITY B MOBi. Sl CXWIsfOCS JIO MOIVIANY, IHO Y CHpasi
nepeKnasianis Toe3li MoXe HTUCS JUMINe Mpo KOHIeHIaNBHHH
nepekian, 0po CHIBTBOPYICTh. Takui NOMIS HE 3arnepeuye
CIIYIIHOCTI TO3MLiI YHIBEPCANICTIB, MOBHHMX palliOHATICTIB,
a HaBIMaKW, 3/1a€TbCi MEHi, MIATBEpJUKYye ii. €HHICTH Jorocy i
3MIHHICTb JIIHTBH BJIACHE YMONUTUBIIXOE KOHICHIANLHUN nepexnan’”’
[2, 24] TeepmxeHHs HOCHIIHAKA 3aJIHINAE TIEBHY BIPOTiHICTD,
3 KOO MOMKHA OIPALFOBATH JIPUKY, NPOTE KOPEKIlis HA 1HUIHM
KYIBTYPHUH YHIBEPCYM BHIAETHCS HEOOXITHOW YMOBOI 3ajIs
mKBiAAN pu3HKy acuMerpii TexctiB. Bubip Jleci Ykpainkn Bnas
Ha JiIoOOBHY ndipuky. Ckopill 3a Bce, HOETeCa YHHKHYIA TEMHU
Mipy 5K Halibinbll HArogomeHOi B €rumerchkiil siteparypi. Ii
METOI0 CTap HE MaxCUMAaJbHO TOMHHM JTepaTypHHil TNepexnal,
a Hacamliepe]] 3BEpHEHMM [0 YKpaiHChKOro cmip3Byd4s. Iloesii,
nepexiajent Jlecero VYkpainkoro, 3BaKaroud Ha iX SCKPaBO
BUP@XXEHY YKPAiHCBKY BMOTHBOBAHICTb, 3alMIHAIOTHLCA [[IHHHUM
HaaOaHHAM YKpaiHCHKOT JiiTepaTrypH, 00 BHKOHYIOTH BaXKJINBY
MICil0: BOHHM TEPEeNaloTh OPIEHTAIBHY KYIBTYpY, arMochepy
cXimHoi wuBIMi3amil Yy JAOCTYOHIH 1 eKCIpecwBHIM (dopmi.
Pomantnuna armocdepa emoxu omepyBana y pericTpl Takoro
JXOACHKOro OyTTd, B AKOMY MHTLIO BiJIBEJCHO KYJIBTYpOTBOpHA
ponb. [Iloereca akTHBHO BHKOPUCTOBYE CyTO  YKPaiHCBHKI

282




Posais Il Aecs Yxpaiuka - nepe

JE-‘-T’—?ﬂfzi?&ﬁ:'i'h;i'\‘c‘:i?fﬁi?mm_
irepatypri peanmii, Taki K “cepieHbko”, “Kpunung”’, “mos
MUTICHbKA”,  “UilyBaHHA-MUIYBAHHS", “ronybonbKy  Oinmii”,

KAaAQY

“IiBOHBKA”, “KypuTHCA”, TpamguLIHHO YKpalHCBEKuiT 3aunn “OH..."

L rar. Jlecs Ykpainka tiepexiapae 10€3il y QONBKIOPHOMY KITIOUi,
/IOTPEMYIOUHCh  CCTCTHYHHUX  3aKOHOMIPHOCTCH  ykpaischkol
IApOIHOT mICHI. 30KpeMa, XapaKTepHe s YKPalHCHKOT TiGCeHHOCT]
MKOPHCTanHs 3MEHIICHO! OpMHM IMEHHMKA, CTHpPAE TpaHb Mix
/\BOMA KYJIBTYPAMH — €TUIICTCHKOIO 1 YKpaTHChkow. Hali6noxamnm
/I0 aKTyanpHOI TEMATHKM €rHIeTChKHX TBOpiB Jleci Yipaiuky ¢
O/IMBAJLATa [OE31g-TIEPEeKTIaj, 3a 3ayBAKEHHAM caMol 110eTecH
“criB, 1110 BUOMTO Ha Xpami HarpoGHiM NOKiiHOro naps Aureda,
0 CTOITH TaM niepes cmiBieMm 3 apdoro” [6, 305]. Came B ik
H0C31i 3’ ABNAIOTBCS IMCHA €rUNETCHKUX GOriB, i Y KOHTEKCTI BXKC
poanaNII30BaHOl y HOMEPENHIX MyHKTax iHdopMauii e uilkom
iposymino. loereca perensHo n06upae eKceMu, AKi TO3EOISIOTH
I1ABITH HCKOMITETEHTHOMY YHTAuYCRi 30PICHTYBATHCh V YHCIEHHNUX
Jrafikax npo 3HaMeHHTi boxectBa JlaBuporo €runrty — Imxoren,
lopaynyd, Ocipic Ta in. Tema BIYHOCTI JIOMMHH, NFOICHKO]
umBinizamii 1 i BUTBOpIB, o0COGAMBO MUCTELBKHX, T0OCTae
JIOMIHAHTOI0 B “‘criBi’;

Cemb arce mo Jlobpozo Bradaps naxas, xopowia ecmanosa,

Uob Haute Mino MOOCLKEE SHUKALO 13 YaACOM MUHYUIUM,

IHwidl oic pewi eenuuni mpueanu 8i0 nim npeckosiynux [mam
camol].

AXTyallbHUM Vv 10e3ii € MOTHB PIBHOCTI Jtoxeit uepen
CMEPTIO: ... HIXTO X, ONIAMIOBIIN TYHH, HIC HA3ax He BepTaBcs”.
lleBOnaranHicTs MIOACHKOT0 KUTTS 1 1T KiHLA — 41 He HaABMPZ3HI TN
CXITHHM MOTHB, MaiiCTepHO migKpecieHmuii NOCTECOK, a BigTaK
IICH  mepexyIan 3a CBOIM MOTEHIIANOM MOKHA BBAUKATH ECKIZOM
XYAOKHBOT peneniii Beiel CxigHol KynbTypu.

Bucnosxn. Jlccs Vipainka 6axana qocsSrTé roioBHol MCTH,
1106 “HpajasHi MicHi TPOMOBISIN A0 Ay HOBITHBOMY YHITAYEB]”
16, 300]. B tim Gaunmo Benuuesny pons Jleci Yipainku y CBITOBIH 1
M Oublre B yKkpalHcehkiil siteparypi. Ii nepexnanu 3 ernriercbkoi
/ITCPaTypu CTANM LIHHHM HajJ0aHHAM KPACHOTO MHUCTELTBA, 00
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caMe HUMH, AK cxoxamH, OyB NPOKIaJCHMHA OUBIX 0 T3HAHHA
OPIEHTANBHOI KYJIETYPH, MUCTELTBA JIUIS YKPAiHCHKUX NOCHIIHMKIB
1 YUTaYiB. |
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